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PELGRIMS Henri 
DSN/NSB 

   LEMAIRE Jean 
NC5K/CN5Q/ Consultant FRBB 

   

    WILMS Steve 
AJA-VAS    

MASSON Louis 
GSB Antwerpen/NIDM-INTM    VERHULST Jan 

Jeugd Coordinator    
DE MOOR Frederik 
AGSB Beide Vlaanderen    OP DE BEEK Dirk 

AGSB Antwerpen    

DESMEDT Joseph 
DSR/GSB Brabant        

DEREDE Patrick 
DSRA Hainaut-Namur        
FRANSEN Frie. 
GSB Limburg        

JEUNEAU Christian 
DSRA Liège-Luxembourg        

RC GARNIER – Gellenberg 14 – 3210 LUBBEEK – 14:00. 

1. OPENINGSWOORD DOOR NSB. 

a) De voorzitter heet iedereen welkom. 

b) Zijn verontschuldigd: 

- Patrick Derede (H-N). 

- Christian Jeuneau (L-L). 

1. MOT D’OUVERTURE PAR LE DSN. 

a) Le président souhaite la bienvenue à cette réunion. 

b) Sont excusés : 

- Patrick Derede (H-N). 

- Christian Jeuneau (L-L). 

2. GOEDKEURING VERSLAG VAN DE VORIGE ZITTINGEN. 

a) We hebben een e-mail ontvangen van de voorzitter van H-N, 
François Brohée, over punt 7.b (5-Kegels). 

De 5-Kegels Commissie zal deze e-mail beantwoorden. 
De 5-Kegels competitie is een nationale competitie geworden 
gevolgd door een Europees Kampioenschap (CEB) en een 
Wereldkampioenschap (UMB). 
De kwalificatiewedstrijden voor het Belgisch kampioenschap 
moeten door alle regio's gerespecteerd worden en hebben 
voorrang op de gewestelijke wedstrijden. 

2. APPROBATION DU RAPPORT DE LA RÉUNION PRÉCÉDENTES. 

a) Nous avons reçu un courriel du président de H-N, François 
Brohée, au sujet du point 7.b (5-Quilles). 

Une réponse à ce courriel sera faite par la commission 5-
Quilles. 
La compétition 5-Quilles est devenue une compétition 
nationale suivie d’un championnat d’Europe (CEB) et d’un 
championnat du monde (UMB). 
Les compétitions de qualifications pour le championnat de 
Belgique doivent être respectées par toutes les régions et sont 
prioritaires sur les compétitions régionales. 

3. HOORZITTING VAN DE HEER JOHAN NAUS. 

a) De heer Johan Naus werd gehoord over de sancties die hem 
werden opgelegd nadat hij zich had teruggetrokken tijdens de 
eerste dag van de Nationale finale van de 18 3-Banden MB 
kampioenschap voor het seizoen 2022-2023. 

Na beraadslaging door de NSC werd besloten: 

- Opheffing van de administratieve sanctie. 

- Wijziging van de schorsing in 3-Banden MB wedstrijden, 
de schorsing is beperkt tot het individuele kampioenschap 
van deze discipline voor het seizoen 2023-2024. 

3. AUDITION DE MONSIEUR JOHAN NAUS. 

a) Monsieur Johan Naus a été entendu au sujet des sanctions qui 
lui ont été infligées après avoir abandonné durant la première 
journée la finale nationale 18 3-Bandes GB la saison 2022-
2023. 

Après délibération de la CSN, il a été décidé : 

- Annulation de la sanction administrative. 

- Modification de la suspension dans les compétitions 3-
Bandes GB, la suspension est limitée au championnat 
individuel de cette discipline pour la saison 2023-2024. 

4. KAMPIOENSCHAPPEN VAN BELGIË. 

a) NV ERE VRIJ: de spelers die gekwalificeerd zijn voor het 
kampioenschap van België zijn: 

4. CHAMPIONNATS DE BELGIQUE. 

a) EN HON. LIBRE : les joueurs qualifiés pour le championnat de 
Belgique sont : 
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- VANDELOO Peter (69.71). 

- JANSSEN Maarten (67.90). 

- DE BONDT Andy (52.17). 

Johan Loncelle heeft zich teruggetrokken en zal gehoord 
worden op de volgende NSC-vergadering. 

- VANDELOO Peter (69.71). 

- JANSSEN Maarten (67.90). 

- DE BONDT Andy (52.17). 

Johan Loncelle ayant déclaré forfait, il sera entendu lors de la 
prochaine séance de la CSN. 

5. NIDM. 

a) Aan het einde van de eerste speelronde controleerde de NSB 
de gespeelde wedstrijden en de spelerslijst die werd 
afgesloten op 1/09/2023. 

Verschillende ploegen hadden problemen met de spelerslijst 
en de lijst van club- en KBBB-leden. 

Na het versturen van een eerste e-mail naar de GSB's en de 
competitieleider, en gezien het gebrek aan reactie van de 
betrokken partijen, werd een e-mail gestuurd naar alle clubs 
die in gebreke waren gebleven. 

De meeste van deze problemen waren te wijten aan slechte 
communicatie en/of interpretatie van documenten tussen 
clubs, gewesten en de KBBB-ledenbeheerder. 

Eén administratief probleem bleef over voor BC Herstalien en 
zijn ploeg 1. 
Als gevolg van dit probleem werden het ploeg en de club 
administratief en sportief gesanctioneerd: 

- Verlies van de wedstrijd in de eerste ronde door een 
forfaitscore voor een niet-conform ploeg. 

- Administratieve sanctie voor de club in overeenstemming 
met het financiële vademecum. 

b) De NSB herhaalt zijn verzoek aan de verantwoordelijke voor de 
competitie om een of meer mensen bewust te maken van de 
software die voor de competitie wordt gebruikt. 

5. INTM. 

a) A l’issue du premier tour de jeu le DSN a fait un contrôle des 
rencontres jouées et de la liste des joueurs clôturée le 
1/09/2023. 

Plusieurs équipes posaient problèmes vis à vis de la liste des 
joueurs et de la liste des membres du club et de la FRBB. 
Après avoir envoyé un premier courriel aux DSR et au 
responsable de la compétition et au vu de la non-réaction des 
partis concernés, un courriel a été envoyé à tous les clubs en 
défauts. 

La majorité de ces problèmes étaient due à une mauvaise 
communication et/ou interprétation des documents entre les 
clubs, régions et le gestionnaire des membres de la FRBB. 

Un problème subsistait administrativement pour le BC 
Herstalien et son équipe 1. 
A la suite de ce problème, l’équipe et le club sont sanctionnés 
administrativement et sportivement : 

- Perte de la rencontre du premier tour par un score de 
forfait pour équipe non-conforme. 

- Sanction administrative pour le club suivant le vade-
mecum financier. 

b) Le DSN réitère sa demande au responsable de la compétition 
de mettre une ou plusieurs personnes au courant du logiciel 
utilisé pour la compétition. 

6. SPORT REGLEMENTEN. 

a) Herziening van categorieën en punten: 

De NSB gaf de aanwezige GSB's een papieren versie van de 
verschillende ontvangen voorstellen. 

Opgemerkt werd dat alle voorstellen in de richting gaan van 
een systeem met minder categorieën, maar met 
subcategorieën. 

De verschillende voorstellen zullen naar de GSB's worden 
gestuurd voor bespreking in hun gewest. 

Voor de volgende NSC-vergadering wordt de mening van alle 
gewesten verwacht. 
De volgende discussies zullen gaan over spelersklassement, 
promoties, vergelijkingstabellen, de samenstelling van 
ploegencompetities, enz.. 

6. RÈGLEMENTS SPORTIFS. 

a) Révision des catégories et pointages : 

Le DSN remet aux DSR présents une version papier des 
différentes propositions reçues. 

Une constatation est que toutes les propositions se dirigent 
vers un système avec moins de catégories mais avec des sous-
catégories. 

Les différentes propositions seront envoyées aux DSR pour en 
discuter dans leurs régions. 

Pour la prochaine réunion de la CSN, l’avis de toutes les régions 
est attendu. 
Les prochaines discussions devront se porter sur le classement 
des joueurs, promotions, tableau d’équipollence, composition 
des compétitions par équipes, etc.. 

7. VARIAS – RONVRAGEN. 

a) L-L: NF Exc & 1e cat. Vrij MB. 

Na de terugtrekking van de speler van dit gewest zijn er geen 
spelers meer ingeschreven in het gewest L-L. 
De GSB stelde voor om deze NF door een ander gewest te laten 
organiseren, aangezien er 8 spelers van de VLA en 1 speler van 
ANT zijn ingeschreven. 

Een NV is gepland op 16 en 17/11 in 2 poules voor de 9 spelers. 
Het gewest dat de NF overneemt kan één speler uitnodigen. 

7. DIVERS – TOUR DE TABLE. 

a) L-L : FN Exc & 1e cat. Libre GB. 

A la suite du désistement du joueur de la région, il n’y a plus de 
joueur inscrit dans la région L-L. 
Le DSR propose l’organisation de cette FN à une autre région, 
à savoir qu’il y a 8 joueurs des VLA et 1 joueur d’ANT qui sont 
inscrits. 

Une EN est prévue les 16 et 17/11 en 2 poules pour les 9 
joueurs. La région qui reprend la FN peut inviter un joueur. 
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b) Het is dringend nodig dat iedereen toegang heeft tot een 
permanent bijgewerkte lijst van KBBB-leden. 
Deze lijst moet beperkt zijn tot de volgende informatie: 

- Licentienummer. 

- Voor- en achternaam van de speler. 

- Club gekoppeld aan het licentienummer. 

c) Ook dien er een lijst van alle clubs beschikbaar te zijn met de 
volgende informatie: 

- Clubnummer. 

- Naam van de club. 

- Naam van het lokaal en adres. 

- Naam en contactgegevens van de voorzitter. 

- Naam en contactgegevens van de secretaris. 

- Naam en contactgegevens penningmeester. 

- Naam en contactgegevens van de sportdirecteur. 

- Beschikbare biljarts. 

b) Il est urgent d’avoir que tout le monde ait accès à une liste des 
membres de la FRBB mise à jour en permanence. 
Cette liste doit être limitée aux informations suivantes : 

- Numéro de licence. 

- Nom et Prénom du joueur. 

- Club lié au numéro de licence. 

c) Il faut également avoir accès à une liste de tous les clubs avec 
les informations suivantes : 

- Numéro du club. 

- Nom du Club. 

- Nom du local et adresse. 

- Nom du Président et données de contact. 

- Nom du Secrétaire et données de contact. 

- Nom du Trésorier et données de contact. 

- Nom du Directeur Sportif et données de contact. 

- Billards disponibles. 

 

Volgende vergadering: 
MAANDAG 30/10/2023 om 14u in de lokaal van RC Garnier. 

 

Prochaine réunion : 
LUNDI 30/10/2023 à 14h dans le local du RC Garnier. 

Verslag opgemaakt de: 28/09/2023 

Verslag opgemaakt door: Henri Pelgrims 

Laatste verbetering: 28/09/2023 

Goedgekeurd de: ___/___/20___ 

 

Distributie lijst: 

- Alle aanwezige 

- Leden van NSC 

- Uitgenodigde 

- Leden Raad van Bestuur 

- Leden Directie Comité 

Compte rendu réalisé le : 28/09/2023 

Compte rendu réalisé par Henri Pelgrims 

Dernière adaptation : 28/09/2023 

Approuvé le : ___/___/20___ 

 

Liste de distribution : 

- Tous les présents 

- Membres de la CSN 

- Invités 

- Membres du Conseil d’Administration 

- Membres du Comité Directeur 
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Henri PELGRIMS 

Nationale Sport Bestuurder 

Directeur Sportif National 
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